
  

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN. 

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN SCHWYZ 
  

  

  

  

  

  
    
  

  

  

      
    

    

Número de la sociedad a Anima an JU pu ) | 
AD Todos los Registros : — 

in [Ca|Nombre de la compañía _—— A | Ref [Domicilio legal 
1 CHASQUIS HOLDING AG 1 (Luzera 

in [Ca[Capita! social (CHF) Pagado en (CHF) Acciones — in [Ca Dirección de la compañia 

1 100'000.00 100'000.00/100 Acciones nominativas de CHFf 1 Chriesiweg 4 

1'000.00 6406 immensee 

lin [Ca Objeto in [Ca |Dirección de correo 

1 La compra, venta y tenencia de participaciones en soriedades y en derechos| 

p la compra, tenencia y venta de bienes raíces,         

  

   
in [Ca ¡Observaciones Fecha de los actos 

45122014. 

  

       

   

  

   

      

    
Las comunicaciones a los accionistas se harán por carta certificada — — 

La posibilidad de traspasar tas acciones nominativas es imitada según el estatuto 

Según declaración del 15 12 2011, la sociedad no será sujeta a revisión ordinaria y renuncia a 

1 

1 

1 

| de revisión restungida. 
  
  

  

    
fin [Ca]Hechos constatados Ref [Publicación 

Oficial ' 

rr Intención de aportación: Una vez constituida, la sociedad tiene la mtención de hacerse cargo de T (Registro Oficial 

participaciones en vente sociedades sudamericanas y centroamericanas por valor de máximo CHF Mercantil Suizo 

5'300 000 -- 
Lt. Ll A     

  

    in | [Sucursales in_[Ca ¡Sucursales 

. Fecha SOGC Pág. ¿1d | V Ref | No, tro | Fecha ¡SOGC Fecha $0GC  [Pág./Id Vis|Ref | No, registro | Fecha |SOGC|Fecha SOGÍ 29. / Is el lo. registr: echa | q | 

sz| 1 351 1012 O E RObACIÓN DE] | 

Luzern, 19.12.2012 14:48 HUB 

      
  

  

        

  
  

    
          

  
       

  

      

   

in | Mo|Ca [Datos personales Función ——VFirma 

1 Blattlér Calder, Gabriela, de Wolfenschiessen, en immensee Presidente indimdual 

1 Blattlér Wallimann, Alfred, de Wolfenschiessen, en Alpnach DIRECTORIO Individual 
Dorf         
  

    

   

   

  

Schwyz, 21.11.2012 15:55 YP 
Selíto: LEGALIZADO 

  

pero Q Izquierda 
Contiene todos los registros actuales vigentes y anulados de ta soctedaífivPor solicitud expreschse 

  
puede 

21, Nov, 2012 SELLO 
R proveer un extracto que contenga sólo los registros vigentes En 14 XRter aun no 

listro Mercantil del Cantón Schwyz La) publicados, existe la autorización de la Entidad Federal para el Regis! rralo 2     
    

  

a ara    
eL 

HN doy lemán 
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DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN 

  
APOSTILLA 

(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961) 

1. País: Suiza, Canton de Schwyz 

Este Documento Público 

2. Hasido firmado por. 

3. Actuando en calidad de REGISTRADOR SUPLENTE 

4. Lleva la estampilla/sello de 

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTON DE SCHWYZ 

Certificado 

En Schwys 6. El__22,11.2012 

Por la Cancellería del Cantón Schwys 

Bajo el Nr. 1581 _ 

Sello/sellado 10. Firma o
y
 

LA CANCILLERÍA DEL 
CANTÓN DE SCHWYZ   

  

  
  

Certifica que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán consta, 
según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán, Es todo cuanto puedo decir en 

   

  

     

Ñ JO de 2012, Stocker Christoph C.l. N* 1002441838 

o s o MEZ NTONIO PAULSON CO 
E OUAIOS O TRESIO Mexccro DEL — CANTÓN GUAYAQUIL 

De conformidad con el numeral $ dat Ferticulo 

18 da la ley l ota, telormada mediante 

De-ssto Supremo 2306, publicado en el 

Registro Cíicial 69 564 del 12 de 2 bril de 

1978, DOY FE, que la fotocopia precedente, 

compuesta de ( fojols) es exacta y por tonta 

está correcto y conforme al documento original 

ió y que devolvÍ al interesodOy 

     
que se me ”) 

    

MN, JOSE ANTONIO PAUESON 
NaTatia resosiil 

 



DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN 

Gabriela Cristina Bláttler Calder, en representación de CHASQUIS HOLDING 
AG, identificada con el número CH-130.3.017-637-3 en el registro comercial 
(Handeisregister) de Schwys, Suiza, compañía organizada y existente al 
amparo de las leyes de Suiza, por el presente instrumento, designo a la señora 
LORRAINE MARIE SHEPHARD TRUJILLO, portadora de la cédula de 
identidad ecuatoriana número 0907604151, para que actúe a nombre de 
CHASQUIS HOLDING AG como su representante local en la República del 
Ecuador hasta que sea expresamente reemplazada, y a nombre y en 
representación de CHASQUIS HOLDING AG pueda contestar demandas y 
cumplir las obligaciones respectivas, conforme lo establece el articulo 6, 
reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador. 

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes 
de actuar, informar a CHASQUIS HOLDING AG, mediante comunicación 
escrita, 

CHASQUIS HOLDING AG 

Gabriela Báttler Calder 

  

CERTIFICACIÓN DE LA FIRMA (2012/146) 

La suscrita notaria del Cantón Obwalden, lic.jur. Monika Brunner, nacida el 1? 
de septiembre de 1959, originaria de Luzern e Inwil, 6055 Alpnach Dorf, 

Bahnhofstrasse 6, certifica que 

la Sra. Gabriela Cristina Bláttler Calder, nacida 12 de junio de 1972, de 

nacionalidad suiza, de Wolfenschiessen NW, 6405 Immensee (Municipio 

Kússnacht), Chriesiweg 4, casada, 

autorizada a actuar con firma individual según la inscripción en el Registro 

Mercantil del Cantón Schwyz, en su calidad de presidenta del Directorio de 

CHASQUIS HOLDING AG, sociedad anónima con sede en Kússnacht SZ, nro. 

de sociedad CH-130.3.017.637-3, UID-Nr, CHE-202.714.979, 6405 Immensee 

(Municipio Kússnacht), Chriesiweg 4, 

firmó el anverso en su presencia. 

Alpnach, veintinueve de noviembre de dos mil doce. 

29 de noviembre de 2012 

La Notaria 
Lic.iur.Monika Brunner 

  

vs 

Certifico que es fiel traducción del documento qu 
tengo de los idiomas inglés y alemán Es fodf cud 

Stocker Christoph C 1 N* 1002441838 

   

    

   

g-autecede, que en idiomas inglés y alemán consta, según el conocimiento Ús, ml / 
É j aquíl, diciembre1? de 208." 

      
  
 



  

  

APOSTILLA . 

(Convención de Hague del 5 de octubre de 1961) 

1. Pais: Suiza (Scheweiz/ Suisse) 

Este documento oficial 

2. estáfirmado por ____MONIKA BRUNNER 

  

3. En su calidad de Notaria 

Y certificado por el sello de 

CANTON OBWALDER 

Certificado 
En Sarner 6. El 28.11.12 

Por la Cancillería del Canton de Obwalden 

No. 5712 

Sello/ sellado: 10. Firma P
o
y
 

    
  

  

   

     
ertífico que es fiel traducción del documento que antecede, gue en idiomas inglés y alernán consta, según el conocimiento que 

o e Es todo cuanto puedo decir en honor a la verdad. Guayaquil, diciembre17 de 2012. 

   Ser E “L5ON” COMEZ 
o p £ ANTONIO PAULSO : 

C4.N 1002441838 O TRCESMO acero DEL CANTOR CUAYAQNIL 
ículo 

De conformidad con ef numarol 5 dns 

18 de la ley Notarial, reformada 
o 

Decreio Supremo 2386, publicado, e a 

Remstro Oficial NO 565 del Y de le 

1978 DOY FE, que la fotocopia precedente. 

fojals) es exocto y poa 

está correcto Y ontarra al documento tar 

que se me exbijió y que devotvi al inter a 

gt. 

compuesta da . 

        

   
   € Ánrormio PrutO” 

NOTARIO XAAIÍ, 
      

  

 


